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See the notice on TED website

667946-2026 - Kilpailu
Puola – Sairaalavuoteet – Zakup łóżek szpitalnych oraz stołu operacyjnego dla Mazowieckiego 
Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
OJ S 188/2026 29/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
Sähköposti: dzp@wss.com.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Zakup łóżek szpitalnych oraz stołu operacyjnego dla Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
Kuvaus: Przedmiotem postępowania jest zakup łóżek szpitalnych - sztuk 150 oraz stołu 
operacyjnego - 1 sztuk Zamówienie składa się z 2 części. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach zawartych w projektowanych 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy i określone zostały w załączniku nr 1, nr 2 oraz nr 1A, nr 2B do SWZ.
Menettelyn tunniste: e020daec-d7eb-49a7-8ed4-46c1b9c47c40
Sisäinen tunniste: DZP.341.104.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33192120 Sairaalavuoteet
Lisäluokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Juliana Aleksandrowicza 5  
Postitoimipaikka: Radom
Postinumero: 26-617
Maaryhmittely (NUTS): Radomski (PL921)
Maa: Puola
Lisätiedot: Ofertę należy złożyć na Formularzu oferty za pośrednictwem formularza 
wypełnionego bezpośrednio na platformie Marketplanet OnePlace. Do oferty należy dołączyć: 
1.1 Oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego 
na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem” lub „JEDZ” - wzór oświadczenia wraz z informacją, które oświadczenia należy 
złożyć w przedmiotowym postępowaniu stanowi załącznik nr 1 do SWZ w formie zgodnej z 
rozdz. VI. SWZ. UWAGA: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
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Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp składa każdy z 
Wykonawców. Oświadczenia te winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2.2. Wypełniony formularz cenowy – opis 
przedmiotu zamówienia sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 1, 
nr 2 do umowy wraz z załącznikiem nr 1A, nr 2B do SWZ. 2.3. Zamawiający nie wymaga 
złożenia oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp tj. JEDZ od podwykonawcy, iż nie 
podlega wykluczeniu z postępowania, jak również podmiotowych środków dowodowych dla 
podwykonawcy, któremu Wykonawca zamierza powierzyć wykonanie części przedmiotu 
zamówienia. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych 
podwykonawców, jeżeli są już znani w (JEDZ/ESPD) w części II/D. 2.4. W celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 
Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
UWAGA W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) odpis lub informację musi 
złożyć każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiot 
udostępniający zasoby. 2.5. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o 
których mowa w ustępie powyżej, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskaże dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. 2.6. W przypadku wskazania przez Wykonawcę adresów 
internetowych ogólnodostępnych i bezpłatnych baz danych, w których dokumenty są dostępne 
w innym języku niż polski, Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do 
przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski. 2.7. Jeżeli w imieniu Wykonawcy 
działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
których mowa w ust. 2.4, Zamawiający żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego 
dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 2.8. W 
przypadku oferty składanej przez Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia (w szczególności członków konsorcjum oraz wspólników spółki cywilnej) (art. 58 
ust. ust. 2 u.p.z.p.) – dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika do 
reprezentowania w/w Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza 
złożenie umowy regulującej współpracę i zasady reprezentacji podmiotów występujących 
wspólnie w szczególności umowę spółki cywilnej jako dokumentu równoważnego z 
pełnomocnictwem. Dokument pełnomocnictwa musi zawierać minimum następujące 
postanowienia: - wskazanie imienia i nazwiska (firmy), adresu zamieszkania (siedziby), 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wskazane jest 
również ujawnienie w pełnomocnictwie numeru NIP Wykonawców, w szczególności w 
przypadku spółki cywilnej numeru NIP spółki oraz wszystkich wspólników. - określenie zakresu 
pełnomocnictwa, - podpisy osób uprawnionych do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawców. 2.9. Przedmiotowe środki dowodowe: 2.9.1. Aktualne dokumenty 
potwierdzające, że oferowane wyroby posiadają dopuszczenie do obrotu i do używania 
zgodnie z ustawą z dnia 7 kwietnia 2022r. o wyrobach medycznych, a w szczególności: - 
spełniają tzw. Wymagania zasadnicze, określone w rozporządzeniach, Ministra Zdrowia, 
uwzględniającym wymagania prawa wspólnotowego, w szczególności w zakresie 
projektowania, wytwarzania, opakowania i oznakowania tych wyrobów, - wystawiono dla nich 
deklarację zgodności, - oznakowano je znakiem zgodności CE. Wykonawca musi czytelnie 
oznakować wymienione dokumenty numerem pozycji danego wyrobu (np. Część 1 poz. „ 1”). 
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UWAGA! Dla wyrobów nie sklasyfikowanych jako wyrób medyczny i zgodnie z dyrektywami 
europejskimi i ustawą o wyrobach medycznych nie jest objęty deklaracjami zgodności i nie 
podlega żadnemu wpisowi do rejestru Zamawiający wymaga złożenia stosownego 
oświadczenia. 2.9.2 Katalogi, opisy techniczne lub oświadczenie producenta w języku polskim 
– zawierające parametry techniczne opisu przedmiotu zamówienia określone w załączniku nr 
1, nr 2 do projektowanych postanowień umowy wraz załącznikiem nr 1A, nr 2 B do SWZ. W 
przypadku braku poszczególnych informacji potwierdzających wymagania Zamawiającego w 
wymienionych powyżej przedmiotowych środkach dowodowych Zamawiający dopuszcza 
dodatkowo inny przedmiotowy środek dowodowy potwierdzający wymagane parametry, w tym 
oświadczenie Wykonawcy.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, 
wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między Zamawiającym 
a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej poprzez platformę 
Marketplanet OnePlace. Wejście na platformę poprzez link: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn

 2. Wymagania techniczne i organizacyjne /mss/demand/323543/notice/public/details
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przekazywanej przy ich użyciu, opisane 
zostały w Instrukcji korzystania dla Wykonawców. Instrukcja jest udostępniona na platformie 
Marketplanet OnePlace. 3. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem 
dedykowanych formularzy do: złożenia oferty lub wniosku oraz do komunikacji wynosi 100 
MB. 4. Za datę przekazania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, 
podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych oraz innych 
informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, przyjmuje się datę 
ich przekazania na platformę Marketplanet OnePlace. 5. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia ofertę, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, składa się, 
pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej formy 
czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i opatrzenie 
go kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 781 ustawy Kodeks Cywilny). 6. Sposób 
sporządzania oraz sposób przekazywania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych 
oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu musi 
być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 
30.12.2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 7. Zamawiający nie 
przewiduje sposobu komunikowania się z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, wskazanych w SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Varat selvitysmiehen hallinnassa: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Liiketoiminta on keskeytetty: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 
109 ust. 1pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Art. 109 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, 
którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy
Korruptio: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych
Petos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko środowisku); Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; Art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; Art. 
109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp - jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy
Maksukyvyttömyys: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia 
likwidacji wykonawcy pracy
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp -w 
zakresie w jakim dotyczy ona podatków i opłat.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 
pkt 2 i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie przewidzianym w przepisach ustawy Pzp, 
które nie mają swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień 
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publicznych, tj.: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego; 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 
5) postawy wykluczenia wskazane art. 7 ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Järjestelyt velkojien kanssa: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami
Konkurssi: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Część 1
Kuvaus: Przedmiotem postępowania jest zakup łóżek szpitalnych dla Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33192120 Sairaalavuoteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Radom
Maaryhmittely (NUTS): Radomski (PL921)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 09/11/2026
Päättymispäivä: 23/12/2026

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Zakup jest realizowany w ramach dotacji na realizację zadań własnych Wojewody 
Mazowieckiego z zakresu Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025-2026 w 
ramach Obszaru II – „zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości dostaw” oraz w 
ramach Obszaru IV – Edukacja, szkolenia oraz baza i zaplecze szkoleniowe” dla podmiotów 
uczestniczących w programie „Szpitale Przyjazne Wojsku” Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały przyznane. 
Zamawiający wymaga realizacji zamówienia do 30 dni liczonych od dnia zawarcia umowy 
jednak nie później niż do 23 grudnia 2026r.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: cena
Kuvaus: cena 60
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: Okres gwarancji
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public
/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543
/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 30/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Część 2
Kuvaus: Przedmiotem postępowania jest zakup stołu operacyjnego dla Mazowieckiego 
Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Radom
Maaryhmittely (NUTS): Radomski (PL921)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 09/11/2026
Päättymispäivä: 23/12/2026

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Zakup jest realizowany w ramach dotacji na realizację zadań własnych Wojewody 
Mazowieckiego z zakresu Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025-2026 w 
ramach Obszaru II – „zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości dostaw” oraz w 
ramach Obszaru IV – Edukacja, szkolenia oraz baza i zaplecze szkoleniowe” dla podmiotów 
uczestniczących w programie „Szpitale Przyjazne Wojsku” Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały przyznane. 
Zamawiający wymaga realizacji zamówienia do 30 dni liczonych od dnia zawarcia umowy 
jednak nie później niż do 23 grudnia 2026r.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: cena
Kuvaus: cena 60
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: Okres gwarancji
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public
/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543
/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 30/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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Rekisterinumero: 670209356
Postiosoite: ul. Juliana Aleksandrowicza 5
Postitoimipaikka: Radom
Postinumero: 26-617
Maaryhmittely (NUTS): Radomski (PL921)
Maa: Puola
Sähköposti: dzp@wss.com.pl
Puhelin: +48 3614969
Internetosoite: http://wss.com.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://mss.ezamawiajacy.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 796296367
Postiosoite: Al. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 458 78 40
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d9387bd0-2dad-483b-81b4-f7f4fd83abea  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 25/09/2026 14:54:16 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 667946-2026

mailto:dzp@wss.com.pl
http://wss.com.pl
https://mss.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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